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AHHoTanus. B xagecTBe npeamera uccienoBaHus M30paHbl CyOCTaHTUBHO-TIPEAJIOKHBIE CHHTAr-
MBI B aHIJI0A3BIYHOM TEKCTe nareHTa. IlocTaBieHsl 3ajaun ONPEAEIIUTh, B KAKOW CTENEHU JAHHBII
THUIT CHHTarMaTHKKH XapakTepeH JJIsi U30paHHOro JKaHpa, U MPEJCTaBUTh TUIOJIOTHYECKOE ONHUCa-
HHE CTPYKTYD, Oaszupyromuxcs Ha saepHoi Mozenu N+of+N. AKTyallbHOCTb IIOCTaBJICHHBIX 3324
OIIPEJEIIACTC HEAOCTATOYHOW H3Y4YEHHOCTBK) KaTErOPUANBHBIX, S3BIKOBBIX M JUCKYPCHBHBIX
MIPU3HAKOB TAKUX CTPYKTYP B aHTTIHIICKON pedn BOoOIIe U B TEKCTaX MaTEHTHOH NOKyMEHTalllu B
YaCTHOCTU. B OCHOBY 3MIHpHYECKOro HUCCIEN0BaHU, IPOBEAEHHOTO HA MaTepUale IBYX KOPITY-
COB TEKCTOB, IOJIOKEHBI METOJBI CHHTArMAaTHYECKOT0, KOHCTPYKTUBHOIO, COMIOCTABUTEIBHOIO U
CTaTHCTHYECKOTO aHaJIM3a. YCTAaHOBJIEHA YaCTOTHOCTh CYOCTaHTHBHO-IIPEMJIOKHBIX CHHTarM B
CPaBHEHHMH C JPYTUMH TUIAMH COCTaBHBIX HOMHHATUBHBIX €IUHMIl U OTACIbHBIC MPU3HAKHU, OT-
JIMYAIOIIYE MPEUI0KHBIE COUYETAaHHS OT JIEKCHYECKHX CHHTarM. BhISBIEHBI KOHCTPYKTHBHBIE OCO-
OGEHHOCTH CHHTarMm; OIMCAaHbl CHHTAKCHYECKHE IPOLECCHl PaclpOCTPaHEHHs MPOCTHIX CTPYKTYP,
HanOoJiee 3HAYMMBIMH M3 KOTOPBIX SIBJISIOTCS PAa3BHTHE, pacIIUpEHHe, IPUCOETUHEHHUE; OIpere-
JeHa crenuGyKa pealu3aluy B 3THX MIPOLECCax TaKUX CIIOCOOOB pacIpOCTpaHEHHs, KaK JIEKCHYe-
CKUH M CHHTaKCHYECKHH, COIO3HBIN M OeCCOI03HbIM, abeKTUBHBIN M CyOcTaHTHBHBIA. [lomydeH-
HbIE€ pEe3yJbTaThl JONOJHAIOT CBEJIEHUS O CUHTArMAaTUKE KaK IIPU3HAKE JKaHPOBO-CTUJIEBOHU IIPHU-
Ha/JIeKHOCTH TekcTa. OHM MOTYT HMOCITYKUTh OCHOBOM I JAIBHEHIINX HCCe0BaHuil B obiac-
TH CHHTarMaTHUK{ aHTJIMHCKON pedd M HaWTH NPUMEHEHHE B OOYYEHUM aHTJIMHCKOMY SI3BIKY JUIS
npodecCHOHANBHBIX LIeNeH, a TAKKe B COIMIOCTABUTEIFHOM aHAM3€ OPUIMHAIBHBIX M Tapajuielb-
HBIX TEKCTOB Ha PYCCKOM SI3bIKE.

KnroueBnle cjioBa: CHHTarMaTHka, Cy6CTaHTI/IBHO-HpeI[HO)KHI)Ie CHUHTAarMbl, HOMMHATHUBHBIC CJIU-
HUIIbI, AHTJIUHCKAs PpC€Ub, MaTCHT
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The structure of substantive-prepositional syntagmas
in the English text of the patent
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Abstract. Substantive-prepositional syntagmas in the English text of the patent are chosen as the
subject of research. We set the task of determine to what extent this type of syntagmatics is typical
for the chosen genre and present a typological description of structures based on the N+of+N core
model. The relevance of the tasks set is determined by the insufficient knowledge of the categori-
cal, linguistic and discursive features of such structures in English speech in general and in the
texts of patent documentation in particular. The basis of the empirical research, carried out on the
material of two corpora of texts, is the methods of syntagmatic, constructive, comparative and sta-
tistical analysis. The frequency of substantive-prepositional syntagmas in comparison with other
types of compound nominative units and individual features that distinguish prepositional combi-
nations from lexical syntagmas have been established. Design features of syntagmas are revealed,;
the syntactic processes of distribution of simple structures are described, the most significant of
which are development, expansion, accession; the specifics of the implementation in these pro-
cesses of such methods of distribution as lexical and syntactic, allied and non-union, adjective and
substantive are determined. The obtained results supplement the information about syntagmatics as
a sign of the genre and style of the text. They can serve as a basis for further research in the field
of syntagmatics of English speech and find application in teaching English for professional pur-
poses, as well as in a comparative analysis of original and parallel texts in Russian.
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BBEJAEHUE

B kauecTtBe 00bEKTa HACTOALIETO MCCIIENO-
BaHUS W30paHbl CHHTAarMbl CyOCTaHTHBHO-
NPEJIOKHOTO THMA, OOBIYHO TpPaKTyeMble B
tepmuHax Of-phrase. OOpaieHne K JTHHTBUCTHU-
YECKOW IJIMTepaType CBUAETEIBCTBYET O TOM,
YTO BHHMMAaHHE HCCIIEOBAaTeNel MpPUBIEKAIOT,
Npexe BCEero, AUCTPUOYTHBHBIE W (DYHKUHO-
HaJIbHblE OCOOEHHOCTH, OTJIMYAIOIUE TaKue
(dpa3bl OT KOHCTPYKIIMH C CYIIECTBHTEILHBIM B
¢dopme npuTspKaTenbHOro magexa [1; 2]. Ctpyk-

Typa ¥ CEMaHTHKa MPEJIONKHBIX CIOBOCOYETA-
HUM [IOCTaTOYHO TIOJHO OmMcaHa B paborax
C.A. Cyukosoii u E.H. Boponunoii. He nperen-
Jlysl Ha UCYEPIIBIBAIOIINN aHAJIN3 CTPYKTYPHBIX
XapaKTePUCTUK, YYEHBIE YJIENSIOT OCHOBHOE
BHUMAaHHE XapaKTepy CMBICIOBBIX OTHOILEHHH
MCXKIAY KOMIIOHEHTaMH CJIOBOCOYCTaHMU. Hep-
BBII U3 (rT0TOroB’ M3GMpPAET B KAYECTBE MpPE/-

! Cyuxosa C.A. CyGCTaHTHBHOE CIOBOCOYETAHHE C
npeaoroM “of” B nMHaMHKe BBICKa3bIBaHHS: aBTOpEd.
muc. ... kaga. ¢maon. Hayk. Camapa, 1998. 19 c. URL:
https://search.rsl.ru/ru/record/01000278010
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MeTa WCCIEOBAHWS THII OTHOIIEHUH MEXIy
KOMIIOHEHTaMH CJIOBOCOYETaHHUS U JIEKCHUKO-
(hpazeooruuecKue XapakTePUCTHKU CIOBOCO-
YeTaHWH; BTOPOH aHAIM3UPYET WX IAUCTPHOY-
TUBHBIE W JIEKCUKO-CEMAaHTHYECKHE XapaKTepH-
cruku [3]. [lpuHOUMNHMATBEHBIE pa3Indus oOHa-
PY)KHUBAIOTCS B TPAKTOBKE KaTEropHaIbHON
npuponasl  «of-phrase». Ecamu E.H. Boponuna
WUCXOAWT W3 TOTO, YTO «aTPpUOYTUBHOCTH — OC-
HOBHOE CHHTaKCHYECKOE 3HAYEHHE CIIOBOCOYE-
tanuii ¢ of..» [3, c. 124], To C.A. Cyukoma
MPUXOJUT K BBIBOAY O 3HAYUTEIHHOW (PYHKIIHO-
HaJIBHON Harpyske OoJjiee CBOOOJHOM, MO cpas-
HEHUIO C aTpUOYTUBHOW, CMHTAaKCUYECKOU CBS-
3u. [Iputom d9ro umcmo paboT, MOCBSMIEHHBIX
CyOCTaHTHBHO-TIPEITIOKHBIM CIIOBOCOYETAHUSIM,
HEBEIIMKO, OKAa3bIBACTCA OTPAHUYCHHBIM MU CO-
cTaB (DYHKIIMOHAJBHBIX CTHJICH, Ha MaTepuaie
KOTOPBIX TIPOBOAMTCS wccienoBanue. [lomumo
XYJ0KECTBECHHBIX TEKCTOB, 3a/IeHCTBOBAHHBIX B
paboTax BBIIICHA3BAHHBIX HCCIICIOBATENICH, B
KauecTBe MaTepuaia TPUBJICKAIOTCS TEKCTHI
ra3eTHO-MyOJUIUCTUYECKOTr0 CcTUisl [4], B TO
BpeMs KaK TaKOM Ba)KHEHIIMH IIJIACT TEKCTOBOTO
MaTepuana, KaKk Hay4YHO-TEXHHYEeCKas IuTepa-
Typa, OCTaéTcs B OTOM IUIAHE 3a NpeiesiaMu
BHHMMAHMSI UCCIIEOBATEIIEH.

B o710l CcBSI3M OTMETHM, YTO B OCHOBHOMU
Macce HCCIEOBaHUN, MPOBOAMMBIX Ha Marte-
puane HayIHO-TEXHHYECKOW JTUTEPaTyphl, OIH-
CaHHE CTPYKTYPHBIX U CMBICIOBBIX OCOOCHHO-
CTel CHHTarM HampaBJeHO Ha pellleHue 3a/ad,
CBSI3aHHBIX C BOINPOCAMU TEPMUHOJIOTHH U Tie-
peBoja [5—8]. ObpainaeT Ha ce0si BHUMaHUE TOT
¢akT, 94TO B OCHOBE BBIOOpa AMIHUPUIECKOTO
MaTepuana MpakKTUYeCKH BCEeria JIS)KUT TeMaTH-
yeckuil npuHnui. Tak, aHanu3y NOABEPravCh
TEKCTBI, OXBATHIBAIONINE TAaKUE HAYIHO-TCXHHU-
yeckue 00J1acTH, Kak XUMUs MPOToHa [9], mpo-
MBINIJIEHHOE ¥ TPaXKIAHCKOE CTPOUTEITHCTBO,
B0300HOBIsIeMble ucTouHKUKH 3Hepruu [10]. Ha
nepudepun UCCIIeIOBaHUs OCTaETCs BOMPOC O
TOM, B KaKOM CTETIEHU XapaKTEPUCTUKU CUHTArM
OTIPENIETISIOTCS KAHPOBOW TMPUHAICKHOCTHIO
Hay4YHO-TEXHUYECKOTO TeKCTa. Mexay TeM, Kak

2 Hearnosa M.IO. VIMEeHHBIE CIIOBOCOYETAHNUS B Hayy-
HO-TEXHAYECKOM Tekcre: Ha MaTepmane pycckoro W aHr-
JIMIACKOTO SI3BIKOB: aBTOped. muc. ... KaHn. (QUIION. Hayk.
Kamuuuarpan. 2003. 24 c. URL: https:/search.rsl.ru/
ru/record/01003239769

3TO TOKa3aHO B IIEJIOM pse HCCIETOBaHUM,
CHHTarMaTHKa SBISETCS BEIYLIUM IUCKYpPCHB-
HBIM TPU3HAKOM >KaHPOBO-CTUJIEBOM MpHUHAJ-
JIeKHOCTH TekcTa. Hanbosee mojgHO 3TOT Te3uc
aprymeHTrpoBaH B Tpyznax T.I". JloOpockIIoHCKOH,
yOemuTeNnbHO TPOIEMOHCTPHPOBABIIEH pa3in-
YKl B CHHTarMaTH4eCKUX XapaKTEepHUCTUKaX Oc-
HOBHBIX KaHPOB MeuitHOTO ArcKypcea [11].

B cdepe HaydHO-TEXHIUYECKOH JTUTEPATYPHI
aKTyalbHBIM TMPEICTaBIICTCS OOpalieHne K
TEKCTaM NaTEHTHBIX onucaHui. MHOTrue uccie-
JTIOBATEIN HE BBIIEISIOT MATEHT KaK OTACIHHBIN
JKaHp WM CYHUTAIOT €ro  crenupuiecKkuM
«...mepuepuiiHBIM KaHPOM HAayYHO-O(DUIHATH-
HOTO TOACTWIA, OOCTyXHUBaromero chepy mna-
TEHTHOTO TpaBa W HAyYHO-TEXHUYECKYIO OT-
pacib...» [12, c. 122]. OnHako cymecTByeT To4-
Ka 3PEHUs, COTJIACHO KOTOPOW SI3BIK OIMHCAHWS
M300pEeTeHHI SBISETCS YHUKAIBHBIM JKaHPOM H
«...coBMemaeT B cebe 0COOEHHOCTH JABYX CTH-
Je — HAy4YHO-TEXHU-YECKOTO M oduIrambHO-
ro..» [13, c. 402]. JocTaTo4HO ITOJTHOE OCBE-
IIeHUE MOJYYMIIM BOMPOCHI, CBSI3aHHBIE C TIepe-
BOJIOM IIaTEHTHOM JOKyMEHTAlMM HA PYCCKUI
s3bIK [14—17] 1 KOMIO3UIIMOHHON CTPYKTYpOH
Takoro pona TtekctoB [18; 19]. HemHorouwmc-
JIEHHBI Pa0OThl, HANPABJICHHBIE HA PAaCKPBITHE
SI3BIKOBBIX OCOOEHHOCTEH mateHToB [12; 14; 20].
[Ipu 3TOM CcHHTarmMaTHKa 3aTparuBaeTcsi OIO-
CpellOBaHHO, B OCHOBHOM B CBSI3M C KaHIIEJS-
pu3MaMu, KIWIIE U apXauMaMu. Mexay Tem
pacKpeITHE OCOOEHHOCTEH CHHTarMaTHUKH Kak
MpHU3HaKa KaHPOBO-CTUIIEBON MPHUHAIICKHOCTH
TEKCTa MOXKET CIIOCOOCTBOBATh YTOYHEHMIO
(hYHKIIMOHAIBHOM MPUPOIBI JTAaHHOTO BUAA JUC-

Kypca.

I[TOCTAHOBKA 3AJIAYN

[locraBuB mepex coOOH 1eNb PacKPHITh
MOp(O-CHHTaKCHYECKHEe 0COOEHHOCTH CyOCTaH-
TUBHO-TIPEIJIOKHBIX CHHTarM B aHIJIOSI3BIYHOM
TEKCTe MaTeHTa, Mbl CYNTACM Ba>KHBIM PEIICHHUE
CJICYIOIIMX 337ad: BO-TIEPBBIX, ONPENEINTh, B
KaKOH CTENeHU AaHHBIA THIl CUHTarMaTHKH Xa-
pakTepeH A U30paHHOTO >KaHpa IO CpaBHe-
HUIO C APYTUMU BUAAMHU CIIOKHBIX HOMHWHATUB-
HBIX €IMHUI], UMCIOIIUX B KAQYECTBE CTCPKHEBO-
ro 3JIEeMEHTa CYLIECTBUTEIbHOE, U, BO-BTOPHIX,
IPEICTaBUTh TUIIOJIOIMYECKHE ONHUCAHUE CTPYK-
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Typ, Oa3upylomuxcs Ha SIEPHON MOAeNTu
N-+of+N.

MeTo1010THYECKON MNOCBUIKOW MPOBEIEH-
HOT'O MCCIIEZIOBAHUS SIBJIAETCS MOJIOKEHUE O JTU-
XOTOMHH JIBYX Pa3JIMYHBIX, XOTS U B3aMMOCBS-
3aHHBIX, THUIIOB CHHTarMAaTUKH — CHHTaKCHYe-
CKOM M JIEKCHYECKOH, IenecooOpa3HoCTh pas-
TPaHWYCHHUS KOTOPHIX TOATBEPXKICHA HCCIEHO-
BaHUSMH, MPOBOAVMBIMH Ha MaTepuajie Hayd-
HBIX, XYyJIO0’KECTBEHHBIX U MEIUNUHBIX TEKCTOB.
Ecnu mepBblid TN BKIIOYAET CUHTAKCUYECKHE
eIVHALEI (CIIOBOCOYETAHUsI), TO BTOPOH Tpen-
CTaBJIEH CHHTarMaMu, KOTOpbIE SBISIOTCA pe-
3yJIBTaTOM COTIOJIOKEHHS ABYX U Ooyiee OCHOB
CYIIECTBUTENBHBIX W OTIMYAIOTCS  IENBhHO-
0 OPMIIEHHOCTHIO (HECTONKHE CIIOKHBIE CIIOBA).
Mertoa CHHTarMaTHYeCKOro aHaims3a, Oasu-
pYIOIIUICS Ha TOM, YTO «...CIIOBOCOYETaHHE
MIPEJICTaBISIET OO0 TMaTeKTHIECKOe €MHCTBO
KOJUTUTALlUU U KOJIJIOKAIMY, OCJIOKHEHHOE pa3-
JUYHBIMH 3KCTPAMHIBUCTUYECKUMH (aKTOpa-
MH...» [21, c¢. 124], momogHEH METOAMKON KOH-
CTPYKTUBHOTO aHajiu3a, MOJITBEPJIMBIIEH CBOIO
30 PEKTUBHOCTh TIPU HM3YYCHUH ATPUOYTHBHOW
cuHTarmMaTuku [19; 22], a Takke MeToiaMH CO-
MOCTABUTEHHOTO M CTATHCTUYECKOTO aHAIIN3A.

OCHOBHBIM MaTepHajoM HCCIEIOBaHUS T10-
ciayxui koprnyc u3 100 onucaHuil maTeHTOB Ha
nzobpererns 3a 2019-2022 r1r. B Hay4HO-
TEXHMYECKOW oOmactu Materials Science (mc-
tounuk https://patents.google.com/). Kpome To-
ro, B 3MIAPUYECKYIO0 0a3y pabOThl BKIOYEH
kopnyc u3 100 HayyHBIX CTaTeil MO aHaJIOrH4-
HOM TeMaTHKe HAayKH W TEXHHKH TOTO e Bpe-
MeHHOro mepuona (ucrounuk https://link.spri-
nger.com/).

PE3VYJIBTATBI UCCIIEAOBAHUA

[lepBbIM 3TanoM wWccieOBaHHUS CTaj CTa-
TUCTUYECKUM aHallu3, HANpPaBJIEHHBIN Ha BbISAB-
JICHHE YaCTOTHOCTH CYyOCTaHTHBHO-TIPEIIONK-
HBIX CHHTAarM B COTIOCTaBJICHUU C JPYTUMU TH-
namMH MMEHHBIX (CyOCTaHTUBHBIX) COYETaHWH,
KOTOPBIC BKIIFOYAIOT B CEOSI:

— JIEKCHYECKHUE CHHTarMbl, IHPEJCTaB-
JISTIoIMe co0oi coemHeHue ABYX U 0ojiee cy0-
CTaHTHBHBIX OCHOB;

— CIIOBOCOYCTAHUS C MPEIMO3UTHBHBIM OTI-
peneneHneM, BRIpaKeHHBIM TTPHUJIaraTesIbHbIM;

— CHHTarMmbl, B KOTOPBIX COYETAFOTCS JIEK-
CHYCCKHUU M CHUHTAKCHUYECKHUU CIIOCOOBI COeIH-
HEHHUS S3BIKOBBIX CAMHHI] (CHHTarMbl CMEIIaH-
HOTO THIIA).

Pesynprarer ananmmsa otpakeHsl B Ta0x. 1,
KyJZa BKIIIOYEHBI JIAHHBIC O KOJIMYECTBE CHH-
TarM, 3aperucTpUPOBaHHBIX B TEKCTaX MATEHTOB
Y TEKCTaX HayYHBIX CTaTe.

W3 1aba. 1 BuaHo, 4yTo 00IIIEE KOJIHMYECTBO
CyOCTaHTHBHBIX CHHTarM (C Y4€TOM HEOIHO-
KpaTHOTO WX BOCIPOU3BEICHHS) B TMATEHTaX
MPEBBIIIIAET YHCIO CHUHTArM JaHHOTO THMA B
TekcTax crareid. bomeiee (Ha 16 %) mo cpaBHe-
HHUIO CO CTaThEN KOJMYECTBO MMCHHBIX COYETa-
HUH, a CJIeIoBaTeNbHO, MEHBIIYK pOJb TJa-
TOJbHOW CHHTAarMaTUKH MOXKHO CUHTATh IPOSB-
JieHueM (yHKIMOHAIbHOW crenuduky Tekcra
nateHTa. B To jke BpeMs 4nciIo CyOCTaHTHBHBIX
cuHTarM 0e3 TOBTOPOB OKAa3bIBA€TCA IMOYTH
B 2 pa3a MEHBIIUM I10 CPAaBHCHUIO CO CTaThSIMHU.
OueBUIHO, 3TO CBSI3aHO C TEM, YTO Ha MEPBBIN
TUTaH B BBIOOPE CPEJICTB SA3BIKOBOTO BBIPAKECHHS
B TEKCTE OIMCAHUS MATCHTA BBIXOJIUT CTpEMIIC-
HHE K TOYHOCTH U OJHO3HAYHOCTH: MHOTOYHC-
JICHHBIE TIOBTOPHI OKA3bIBAKOTCS TPEATIOYTH-
TeIbHEee OMYIIEHUS OTACIIbHBIX HOMUHAIIMHA WA
WX 3aMEHE JECHKTUIECKUMH dJICMEHTAMH.

Hpyroe pa3nuune oOHapYKUBAEeTCI B COOT-
HOIICHUH 4YHCJAa JIEKCHYCCKMX U CHHTaKCHYe-
CKHX CHHTAarMm: B TEKCTaX MaTEHTOB KOJUYECTBO
CHHTAKCHUYECKHUX COEMHEHUH MpeodiagaeT Haj
KOJIMYECTBOM JIEKCUYECKUX CHHTArM, MPUIEM B
HauOOJIBIICH CTEIICHU 3TO pa3inune 00HAPYIKH-
BacTCs B OTHOIICHUHM CYOCTaHTHUBHO-TIPEI-
JIOKHBIX cioBocodeTaHuil. [lockombsky MMEHHO
JIEKCUYECKHE CUHTATrMBbI SBJISIFOTCS Yallle IPYrux
CyOCTaHTHBHBIX CHHTarM TEPMHHAMH (COTJIACHO
pe3ynbTaTaM paHee MPOBEAEHHOIO aHaIu3a
TEPMHUHOJIOTHYECKOTO COCTaBa CHHTarM B TEK-
CTax onucaHui mareHToB [23]), oOHapykeHHas
0COOEHHOCTh MOJKET CBHIETEILCTBOBATH O 00-
Jiee Y3KMX TEPMHHOJOTUYECKHX TOISIX B TEK-
CTax MaTeHTOB.

CumuTaercs, 4YTO SICPHBIE CTPYKTYPBI
N+of+N u "ecroiikue cioxubie ciaoBa N+N sB-
JISTFOTCSL B3aUMOOOPAaTUMBIMU B TOM CMBICIIE, YTO
OHH MOTYT TIepe/laBaTh OJTHO U TO K€ COoaepiKa-
Hue. B psage ciydaeB 310 NEHCTBUTENBHO Tak:
Cp. substrate material — material of substrate,
insulation layer — layer of insulation, gap size —
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Tabmuma 1

YacTOTHOCTHh CHHTAarM Pa3HBIX CTPYKTYPHBIX TUIIOB B KOPIYCaX TEKCTOB XKaHPOB «IATCHT»
" «Hay4dHas CTaTbs»

Table 1

The frequency of syntagmas of different structural types in the corpora of texts of the “patent”
and “scientific article” genres
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Kopmyc nateHToB 100 722727 98026 54933 28,6 32,6 27,1 11,7
Kopnyc HaydHBIX

CTa‘;eﬁ v 100 | 683200 | 110638 89967 375 27,9 21,2 134

size of gap, material conductivity — conductivity
of material, base length — length of base. Oxnaxo
B aHaJIM3UPYCMOM MaTcpuajic CEMaHTHUYCCKOC
TOXJIECTBO (0OPaTUMOCTh) JIEKCUYECKUX U CHH-
TaKCUYCCKUX CHHTarM BCTPEYACTCA OTHOCH-
TeIbHO HewacTo: Bcero 3,4 % snepHBIX CTPyK-
typ N+0f+N umeror oOpaTumblii aHaIOT B BHIE
HECTOMKOTO CJI0KHOTO CJIOBa B KOpnyCce MmaTcH-
TOB ¥ 5,9 % — B KOpITyce Hay4YHBIX CTaTeM.

CymiecTBeHHOE pa3nuune 00HapyKUBAETCS
B CEMAaHTHKO-CHMHTAaKCUYECKOM COACPIKaAaHUUN
OTHOIIICHUH MCXKAY KOMIIOHCHTAaMH CHHTArM.
Jnst mpemiokKHBIX COYeTaHuil ropasno Ooliee
XapaKTEpHbI, MO CPaBHCHUIO C JICKCUYCCKUMU
CHUHTarMamMy, HNpeAMCTHO-IIPOLUCCCHBIC OTHO-
menus (separation of electrons, use of p-type,
reaction of phenol, creation of air-gaps), a Tak-
XKC HpeHMeTHO-KBaHI/I(l)I/IKaTI/IBHLIG OTHOIICHUA
(width of tank, thickness of walls, density of
components, depth of ribbon). Mx uucmo
B 3—4 pa3a IpeBBIIIAET KOIMYESCTBO HECTOMKUX
CJIOKHBIX CJIOB. I[J'ISI OCJIICAHUX Ooiee Xapak-
TCPHBbI IpEAMETHO-IPEAMETHBIC OTHOULICHUA
(reactor chamber, glass carrier, boron fibre,
powder blend).

B otimume oT JeKCHYECKHX O6pa30BaHHﬁ, B
CJIOBOCOYCTAHUAX T'paMMaTU4CCKU TJIaBHBIN
(IepBUYHBIN) KOMIIOHEHT BO MHOTHX IpUMepax
o0o3Ha4aeT BpeMs, KOJWYECTBO, pa3Mep, BUI,
crioco6, mepy, gacts: lifetime of cells, extent of
penetration, the number of sub-layers, volume of
alloy, part of conveyor, type of photoresist.

Takxe mIs TEKCTOB paccMaTpPHBAaeMOTO >KaHpa
XapaKTepHBl COYETaHUS, B KOTOPBIX MOTYHMHEH-
HBII KOMIIOHEHT BBICTYIAeT B KA4€CTBE CCHUIKH
Ha Ty WIM MHYIO YacTh ONMUCaHUs nateHta (¢pu-
TYpY, IIyHKT MATEHTHOH (hOPMYITBI, peaTn3aIinio
u3o0pereHus u 1p.), Hampumep: method of fig-
ure, device of claim, pipe of claims, tablet of
embodiment, embodiment of figure, Bcrpevarot-
Cs TOJNBKO B BHJE MMPEIUIOKHBIX CIIOBOCOYETA-
HUI.

Br160Op JIEKCHYECKOT0 MM CHHTAKCUYECKO-
TO COEJIMHEHHUS KOMIIOHEHTOB OIpeAeisIeTcs |
MopdosorndeckumMu ¢paktopamu. B nexcuue-
CKHMX CHHTarMax BbIOOPKHM Hallle, YeM B CUHTAK-
CHYECKHNX, B KadyecTBe IIEPBOTO KOMIIOHEHTa
npejicTaBieHbl  cioBa Ha  -ing  (printing
operations, joining methods, roofing materials)
W TPAKTUYECKH HE HCIONB3YIOTCS CJOBa BO
MHO>KECTBEHHOM 4ucCIe, B To Bpems kak T.P. be-
JIsieBa OTMEUAeT «BCE OOJbIIEe pacipoCTpaHe-
HUE yHOTpeOJICHHs] MHOKECTBEHHOTO dYHCIA B
HOMHHATUBHBIX KOHCTPYKIIWSIX, JaJIeKO HE BCe-
rma OOBSICHUMOE JIeKCHKaHM3aIuein  ¢GopMbl
MHOKECTBEHHOTO uncia» [24, c. 69].

AHanHM3 CTPYKTYpBl PEUYEBBIX OTPE3KOB, B
KOTOPBIX OTpakeHa 0a30Bas CHHTaKCHYeCKas
momens N+0f+N, cBumerenbcTByeT, mpexie
BCEro, O IIeJIeCOOOPA3HOCTH pa3rpaHUUYCHHUS
MPOCTBIX M PACTIPOCTPAHEHHBIX CHHTATM.

[IpocTeie CTPYKTYpBI MPEACTABICHBI JBYX-
KOMITOHEHTHBIME cioBocoueTanusmu (efficiency
of reduction, characteristics of parcels, edge of
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liner, usage of glue) u coueranusMH, B KOTOPHIX
B Ka4yecTBE IEPBUYHOTrO (SMEPHOr0) W/WIKM BTO-
pUYHOTO (rpaMMaTHYECKH MOAYHMHEHHOTO) KOM-
IMMOHCHTA CHHTArMbl BBICTYIIACT ABYXOCHOBHOC
cnoxkuoe ciaoBo: N+N+of+N (storage interface
of apparatus, filing date of invention, water con-
tent of material), N+of+N+N (plate of coupling
bracket, plurality of attachment means, plane of
safety barrier), N+N+of+N+N (delivering pro-
cess of paper roll, fixation strength of packaging
structure). ITlepsas u3 ctpykTyp (N+N+0f+N)
BCTpeyaetcs B 2 pasa pexe, ueM N+0of+N+N, to
ecTh Ooliee TUIINYHO, KOrJa ABYXOCHOBHBIM CJIO-
BOM ABJIACTCS BTOpH‘IHI:IfI KOMIIOHCHT CUHTAarMabl.
Yro kacaercst ctpyktypsl N+N+0f+N+N, To ona
B aHAJIM3UPYEMOM MaTepHale OKa3bIBACTCSA
HauMEHEEe YaCTOTHOM.

KOMIOHEHThl TPOCTBIX CTPYKTYpP MOLYT
MIOABEPraTbCs IPOLECCY pPa3BEPTHIBAHUA, IOX
KOTOPBIM IIOHUMACTCA MOILI/I(I)I/IKaHI/I}I OIHOTO
QJICMCHTA CHUHTAarMbl APYTMM Ha OCHOBE CBiA3U
CUHTAaKCHUYECKOW 3aBUCUMOCTH. JlaHHBIA mpo-
ecc MOXKET HOCHUTh XapakTep CyOCTaHTHBHOTO
WK aabeKTUBHOIO. B TekcTax mareHToB Ooliee
MTOJIOBUHEBI JISKCHYECKUX CHHTArM (56 %) peanu-
3YHOTCA B COCTABC Cy6CTaHTI/IBHO-HpeZ[J'IO)KHBIX
KOHCTPYKLUI; B KOPIIyCE€ HAyYHBIX CTAaTEd 3TOT
roKa3aTellb COCTaBJISIET JIUIIb 36 %o.

CyOcTaHTHBHOE pa3BEPTHIBAHUE XapaKTe-
pH3YyeT CIEeayIoIe CTPYKTYPHI:

N+of+N+N+N (prevalence of home deliv-
ery services, structure of zircon refractory
bricks),

N+of+N+N+N+N (length of base paper
reel belt),

N+N+N+of+N (inkjet printing composition
of aspect).

B pesynbprare naHHOro mpouecca OIHWH W3
KOMITOHEHTOB (4allie sIepPHBIN, YeM 3aBUCUMBIH )
BBICTYIIA€T KaK MHOI'OOCHOBHOC, 4Yalll€ BCETO
TPEXAIIEMEHTHOE CJIOKHOEe ciioBo (String com-
pound), mpu 3TOM pa3BEPTHIBAHME HUKOTIA HE
3aTparuBacTt 00a KOMIIOHEHTA.

ABEKTHBHOE DPAa3BEPTHIBAHUE, OCYIIECTB-
JIIeMO€ 3a CYET npujIaraTejJibHOro Wik OKa4deCT-
BJIIEHHOT'O npu4acTvsi, OKa3bIBaACTCI ropas3ao 60-
JIEC 4YaCTOTHBIM II0 CpaBHCHHIO C Cy60TaHTI/IB-
HBIM: YHUCJI0O CUHTAKCHUYCCKHUX CIUHHUIL B 2 pasa
MMPEBBIIIACT KOJIMNYCCTBO JICKCUYCCKUX 06pa30—

BaHui. [IpuBenéM npumepsl pa3BEPHYTHIX CTPY-
KTYp C aABEKTUBHBIM PACIIUPEHUEM.

Adj+N+of+N(+N): multiple layers of sili-
con, optical thickness of layer, technical prob-
lems of dust pollution;

N+of+Adj/Part.adj+N: (embodiment of pre-
sent disclosure, surface of active layer, type of
laminated board).

B ornmmume ot cyOCTaHTHBHOTO pPa3BEPTHI-
BaHu#A, THUIOWYHBIM 3ICCHh SABIACTCA OOHOBPC-
MEHHOE pacIpOCTpaHEHHE IMEPBUYHOIO U BTO-
PUYHOTO BIIEMEHTOB, 4TO obecreunBaeT (paze
cTpykTypHyto cummerpuo:  Adj+N(+N)+of+
+Adj+N(+N), manpumep: technical problems of
present disclosure, outer side of fragile product,
multi-layered container of compressible sheet
layers, exemplary sheets of embossed cellulose
sheets, schematic view of packaging structure,
inner wall of bag body.

Hpyroli 0coOEHHOCTBIO CHHTarM, B KOTO-
PBIX pa3BEPTHIBAHUE OCYIIECTBISETCS CHUHTAK-
CHUYCCKUM CHOC06OM, SABJISICTCA COUYCTAHHUC TaH-
HOI0 mmpounecca ¢ paCuiipeHueM, ToO €CThb I[OGaB-
JICHUEM C€IUHUIBI TOI'O K€ CHHTAKCHUYECKOI'O
craryca: combination of multiple suitable mate-
rials, movement of said external mirror struc-
ture. ITpu 3TOM pacUIMPEHHBIM B IOJABISIOIIEM
OOJIBIINHCTBE CJIIy4JacB OKa3bIBACTCs BTOpI/I‘IHHﬁ
KOMIIOHCHT KOHCTPYKIIUH.

Pacmmpenue ocymectBisierca kak Oecco-
I03HBIM, TaK W COIO3HBIM CrocoboM: primary
and secondary nested capillaries of figure, geo-
metrical and/or thermal properties of moulding
process. [lyisi coro3HOro crnocoba XapakTepHa
CTPYKTYpHass CUMMCTPHs KOMIIOHCHTOB CJIOBO-
coveranus: spacing and relative positions of
various cladding elements. 3amerum, uto cy0-
CTaHTHBHOE DPACHIMPEHHE COIO3HBIM CIIOCOOOM
(maximum and minimum values of residual
Stress) HOCHT eIUHMYHBIN XapakTtep. Mexiy
TEM 3TOT CHOCO0 JOCTATOYHO PACIIPOCTPAHEH B
JICKCUYCCKUX CHUHTAarmMax, KOTOPBIC HC BKJIIHOYC-
HBl B KoHcTpykuuto Of-phrase: energy dissipa-
tion and dispersion effects, platinum single-atom
and cluster catalysis, aerospace science and
industry corporation, neighboring platinum and
ruthenium monomers.

B peueBbIx oTpe3kax, cCOUETAOIUX CYO-
CTAHTUBHBIA WU aZL’beKTI/IBHHf/i CII0COOBI pacuu-
peHus, HaOmogaeTCsl TCHACHIUS K BKIIOYCHHUIO
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B COCTaB KOHCTPYKIIMH, Hapsaay C HECTOUKUMU
CJIOXKHBIMH CJIOBAMH JICKCUKAJIM3alluHh, WIH
yr[OI[O6J'I€HI/I$I CJIOBY, TO €CTb HNPCBpalICHHA B
CJIOBO CHHTaKCHYECKOM CANHHUIbI (CJ'IOBOCO‘IG-
taHus). [IpumMepaMu MOTYT CIy>KHTh CIEHYIO-
IIUE€ CUHTArMsbl.

— characteristics of poly vinyl alcohol-
starch-cellulosic material based biodegradable
composite film;

— maodified version of well-known embed-
ded-atom-method potential function;

— form of aluminium-containing com-
pound of surface-modified material.

Ilocnennuii U3 TPUBEIEHHBIX ITPUMEPOB
WUTKOCTPUPYET TAaKOH TUIWYHBIA IJI1 aHAIU3U-
PyEMOT0 Mareprajia MpoLECC, KaK BEEPHOE pas-
BEpThIBaHUE. J{aHHBIA MPOILIECC COCTOUT B TOM,
YTO IpaMMATHYECKU 3aBUCHMBIN (BTOPHYHBIN)
KOMITOHEHT KOHCTPYKIMU CTaHOBUTCA BEAYIIUM
AJid 1nocJIeaAyromero Co4Y€TaHus € HOpeaaoromM
«ofy»: point of view of core, ejection of droplets
of fluid, method of manufacture of article, plu-
rality of layers of semiconductor material, side
of interior of melt tan, plan view of ultrasonic
device of figure, welding strength of wires of
lighting beads. Beeproe pa3BéprhiBaHHE CITy-
JKUT CPENCTBOM PACHPOCTPAaHEHHUS KaK IIPOCTHIX,
TaK U CJIOXKHBIX CTPYKTYP, OAHAKO IJISI TTOCJICI-
HUX OHO Tropasgo Ooiee XapaKTCpHO (OKOJ'IO
86 % mpumepoB).

Hepenko B pesyibraTe 00pa3yroTcsi CTPyK-
TypHO TPOMO3/KHe (Ppasbl, Kak HampuMmep, Pro-
tecting layer of full recycling environmental
protection packaging structure of present dis-
closure, work function measurements of number
of patterned single crystal gold flakes. Pacumu-
PEHHOE HECTOWKOE CIIOKHOE CI0BO WOrk
function measurements cTaHOBUTCS IpamMMaTH-
YeCKHM TJaBHBIM s cioBa (NUMber) u3 msaTH
OCHOB, KOTOpPO€, B CBOIKO 0O4YEPC/b, pa3BUBACTCIA
3a CUET JIpyrod MITUKOMIIOHEHTHOW €IUHULIBI.
3apeFI/ICTpI/IpOBaHBI U Takue Cilydad, Koraa
nNpeaIoOroM CBsA3aHbl HEC TpHU, a4 YCTBIPE KOMIIO-
HeHTa. HecMoTps Ha CTPYKTYpHYIO TpOMO3J-
KOCTb, TaKHC o6pa303aHI/m OKa3bIBaKOTCA MCHEC
CJIOKHBIMHU IJII BOCIIPUATHSA, ITOCKOJIBKY COCTAaB-
JSIIOONIME HUX KOMIIOHCHTHBI BKIIFOUAKOT anI/I6y-
THUBHBIC CJIOBOCOYCTAHUSA, CEMAHTUYECCKasA CTPY-
KTypa KOTOpBIX OoJiee Mpo3payHa MO CpaBHe-
HUIO C MHOI'OOCHOBHBIMHU CJIOKHBIMHU CIIOBAMMU:

— crystalline metal organic framework
material;

— semiconductor device fabrication tech-
niques;

— composite waterproof and heat preser-
vation building materials and preparation
methods.

Uro kacaeTrcss OpYyrux CIOCOOOB pacrmpo-
CTpaHCHUS KOMIIOHCHTOB HpGI[J'IO)KHOﬁ KOHCT-
pPyYKIu, TO MOXHO OTMCTUTH ITIOJHOC OTCYTCT-
BUC TIPUMEPOB TAKOI0 CHUHTAKCHUYCCKOI'O IIpO-
1ecca, Kak BKIIIOUEHHE (HapyIIeHWe JTMHEWHBIX
CBsi3ell) U HU3KYIO YaCTOTHOCTH CICIIM(DUKAIIIY —
SBJICHUA, MIPU KOTOPOM OJUH CUHTAKCUYCCKUI
AJIEMEHT TIPEACTaBIseT cOOO pa3BHTHE, YTOU-
HeHue apyroro snemenra: paraffin coating of
otherwise chemically inert surfaces, pressure of
between 150,000 kPa and 275,000 kPa.

B 1O xe Bpemsl THUNHYHBIM CTPYKTYPHBIM
IMPpU3HAKOM Cy6CTaHTI/IBHO-HpCI[JIO)KHI)IX coye-
TaHUH{ MOXKHO CUHUTATh MNpUCOCAMHCHHUC: B Ka4eC-
CTBE MOIU(HUKATOPOB BEICTYIAIOT HyMepaTHB-
HBIC DJJICMCHTBI, KOTOpPbLIE HEC HMCIOT CTaTrycCa
YWICHOB IMPEAJIOKECHUSA, HO BHOCAT JOIIOJIHU-
TCJIbHOC 3HAYCHUC B CMBICJIOBOC COJACPIKAHUC
cunrarmsl (flexible interposer 100 of the present
invention, position of the support 4, each elec-
trode 102 of the electrode array 100i, interior
202 of the melt tank 200).

BbIBO/IbI

Ha ocHOBaHMM BBIIIEH3II0KEHHOTO MOKHO
3aKIIIOYNTh, YTO HanbOJiee YaCTOTHBIMH CpPEAH
COCTaBHBIX HOMHHATHUBHBIX €IWHHII B AaHIJIO-
S3BIYHBIX TEKCTAX MAaTEHTOB SIBIAIOTCS CyOCTaH-
THBHO-TIPEIJIOKHBIE CHHTarMel. B ornmume ot
Hay4YHBIX CTaTed, TEKCTHl PaccMaTPHUBAEMOTO
JKaHpa XapaKTepU3YIOTCS BBICOKOH CTENEHBIO
MMOBTOPOB, MEHBIIIUM KOJINYECTBOM TEPMHHOJIO-
THYECKHUX €IMHUII U KOJMYECTBEHHBIM Tpeodiia-
JaHWEM CHHTAaKCHYECKMX 00pa3oBaHMi HaJ
JIEKCUYECKUMH. J[OCTaTOYHO pEAKUMH SIBIISIOT-
Ccsi cllydal B3aUMHOW OOPaTHMOCTH CHHTarMm
CUHTAKCUYECKOTO M JIEKCHYECKOro THIOB. Pas-
JUYMAS MEXIY JBYMS THUIIAMH CHUHTarMaTHKH
00HapyXMBArOTCS B OTHOIIEHWUH CeMaHTHYe-
CKHMX OTHOIICHHH MEXIy KOMIIOHEHTaMH, TeMa-
TUYECKOW TPUHANJIEKHOCTH CIIOB, a Takke
MOPGOJIOrUIECKUX ITPU3HAKOB.
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[IponyKTHBHEIM CITOCOOOM yCTaHOBIICHHS
THUIMOJOTMYECKUX  XAapaKTEPUCTUK  CHHTAarM
MOXXHO CYHMTaTh OOpallleHHe K TpolieccaM pac-
MPOCTPaHEHUsT TPOCTBIX CTPyKTyp. HambGosee
3HAUUMBIMU JJIS1 aHAJIM3HPYEMOr0 MaTrepuaia
SIBJISIEOTCSL TIPOLIECCHI Pa3BEPTHIBAHUS, pacLIupe-
HUS U TpUCOEAUHEHUS. ABEKTHUBHOE pa3BEp-
THIBAaHWE OKa3bIBaeTCAd OO0JIee YACTOTHBIM II0
CPaBHEHHIO C CYOCTaHTUBHBIM W OTJIHYACTCS
TEM, YTO 3aTparuBacT Kak SACPHBIN, TaK U MOJ-
YUHEHHBIA KOMIIOHEHTHI KOHCTpyKIuu. OmHO-
BPEMEHHOE pAacCIpOCTPAHEHUE MEPBUYHOTIO U
BTOPUYHOTI'O AJIEMEHTOB, oOecneunBaroiee dpa-
3¢ CTPYKTYPHYIO CHMMETPUIO, XapaKTepU3YyeT
TaK)K€ CHHTarMbl, BO3HHUKLIME B pE3yJbTaTe
paclIMpeHUs HOPOCTOM CTPYKTYphl COHO3HBIM
criocoboM. TUnMYHOE AJI aHAJTU3UPYEMOTO Ma-
Tepuanta «BEEpPHOE» pa3BEPTHIBAHUE OKa3bIBACT-
cs1 HanOoJee XapaKTePHBIM ISl CIOKHBIX CHH-
TarM. B ciyuasx, Korja pa3BEPTHIBAHUIO IOJI-

BepraroTcs 0osee AByX KOMIIOHEHTOB, B UX CO-
CTaB BKJIIOYAIOTCS] aTpUOYTHBHBIE CIIOBOCOYETA-
HUS, 4TO 00Jerdaer BOCHPUATHE CTPYKTYpHO
IPOMO3JIKHX 00pa30BaHUA.

CrnenaHHble BBIBOABI IPU3BAHBI BHECTH OII-
penenéHHbIil BKIal B TEOPUIO CHHTAIrMAaTHKH U
paclpuTh NpeAcTaBIeHUS O crenuuke CHUH-
TarMEHHON OpraHu3aluy TEKCTOB, IPUHAJJIE-
KAIMX K TOMY XXaHPY Hay4YHO-TEXHUYECKOH
JUTEPATYPHI, S3BIKOBBIE OCOOEHHOCTH KOTOPOTO
HCEJIb3A CUHUTATh AOCTAaTOYHO HCCICAOBAHHBIMU.
PesynmbTaTtel paboOTHI TOCHYKaT OCHOBOHM st
HU3Yy4YCHUA KOJIJIOKAaITMOHHBIX XapaKTCPpUCTUK
CHHTarM B TCEKCTaX IMAaTCHTOB, a TAKXKEC COIIOCTa-
BUTEJIBHOTO AHAJIM3a OPUTHMHAJBHBIX M Hapaj-
JIETIbHBIX TEKCTOB HA PYCCKOM si3bIKe. Matepua-
JIBI CTaThbU MOT'YT OBITH BOCTPEOOBAHbI B MPAKTHU-
Ke OOy4eHUs CTYACHTOB BBICIINX y4eOHBIX 3aBe-
JISHUN aHTIINHCKOMY SI3BIKY JI€JI0BOTO OOIICHUS U
IIEPEBOY HAYYHO-TEXHUYECKUX TEKCTOB.
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